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RLB 102 lekce 07 
1. Čtěte a překládejte:  

يُمْكِنمهم أن   ٤ .يُمْكِنمها أن ترجعَ بعد أسبوع ٣يُمْكِنمنا أن نبدأَ حالًا ؟   ٢هل يُمْكِنم أنْ أجلسَ هنا ؟ ١
   .زلَِ في هذا الفندقمْكِن أن أنْ من الم  ٦الشنطة إلى الطائرة؟   يُمْكِنمهم أن يأخذَ   ٥ .يدرسوا في جامعتنا

  .لوا في المكتبةمْكِن  أن تعممن الم ٩ .من الممْكِن أن يزورَني ٨أن نَ بْدَأَ الدرس ؟    مْكِنهل من الم  ٧
مْكِن أن يدرسوا من الم ١٢ .مْكِن أن تمسافري مع أممِّكمن الم ١١ .بَ القطارمْكِن أن نركمن الم  ١٠ 

  .مْكِن أن ت منَظِّفَ غرفتكالممن  ١٤ .مْكِن أن نشاهد فيلمًا جديدًامن الم ١٣ .اللغات

 

2. Užití slovesa  استطاع  (moci; vyjadřuje subjektivní možnost/schopnost). Čtěte a překládejte: 

م هذه الجُم ل؟ ست  هل ا   1 يع أن ط  ست  لا أ   3 سافروا معك  ؟وا أنْ يُ طاعُ ست  هل أصدقاؤك  ا   2طاع أحمد أنْ يُ ت  رْج 
             ؟ساعدوا الأولاد  ون أن تُ يعُ ط  ست  هل ت   5  ين أن تقرئي بالعربيّة ؟يع  ط  ست  هل ت   4 .الجُمْلةم هذه رج  ت  أُ 

؟رج  ت  عت  أن ت ُ ط  ست  هل ا    6 أن أقرأ كلمات  تُ عط  ست  ا   ما 8  ساعد السيّدة؟عت  أن تُ ط  ست  هل ا   7مي هذا المقال 
أن نسافر  ناعط  ست  ا   ما11 .سافر حالاا ع أن نُ يط  ست  ن   لا 10.يع أن أصل قبل الساعة السادسةط  ست  أ   لا 9.جديدة

.ون أن يتكلّموا بهذه اللغةيعُ ط  ست  ي   12 .ليلاا   

3. Užití slovíčka „ale“ 

Po slově ale -  walākinna -  obvykle následuje podmět a ten je ve 4. pádě. Pokud se za slovo „ale“ podmět 

nehodí, dává se kratší verze slova – walákin. Čtěte a překládejte: 

هُ لا يذهب إلى الجامعة.  ١ ها لا تحبّ الخضراوات ٢هو طالب ولكنَّ في  درستُ ٣  .مَرْيَمُ تحبّ الفَوَاكِهَ ولكنَّ
تُ على ولكنَّ  ةالجامع

ْ
صدقائي قَدْ سَافروا إلى سوريا ٤ .بْلُومدِّ النِي ما حَصَل  ٥     .وصلتُ إلى مصر ولكنَّ ا 

حمد إلى ال هُ سوف يدرس في  المُمْكِنِ هو لايدرس ولكنْ من  ٦ .ولكنَّ الطلّاب قَدْ خرجُوا مدرسةدخل ا  اَنَّ
      .المستقبل

4. Číslovky končící …00 s počítaným předmětem (FBII112;OO108) 

Počítaný předmět  

 stojí za číslovkou  

 je ve 2. pádě 

 je v jednotném čísle 

900 knih  ِائةَِ كِتاب  تِسْعمم  
1000 obyvatel   ألَْفم ساكِن 
2000  obyvatel   ألَْفا ساكِن 
8000 obyvatel   ثََانيَِةم آلافِ ساكِن 
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 5. Rozšířené slovesné kmeny.  (FBII50;OO120) 

Arabština má celkem 15 slovesných kmenů, z nichž se aktivně užívá 10. Kmen II.-X. nazýváme 

rozšířenými slovesnými kmeny. Tyto kmeny obvykle pozměňují nebo i výrazně mění význam kořene. 

Teoreticky lze od každého kořene vytvořit všech 10 kmenů, prakticky se však vyskytují od určitého 

kořene slovesa jen v některých kmenech (nejčastěji je to I. kmen a pak některé rozšířené kmeny, ale 

existují i slovesa, která se používají pouze v některém z rozšířených kmenů). Systém rozšířených 

kmenů lze přirovnat k užívání předpon či zvratných zájmen v češtině (např. změnit, pozměnit, změnit 

se atd.). 

Příklad rozšířených slovesných kmenů od kořene KTB: 

kmen   

I KaTaBa psát 

II KaTTaBa nechat někoho psát; rozdělit do čet 

III KāTaBa dopisovat si, psát někomu 

IV ʹaKTaBa diktovat 

V taKaTTaBa od kořene KTB se nepoužívá 

VI taKāTaBa dopisovat si s někým 

VII inKaTaBa upsat se, podepsat se na něčem  

VIII iKtaTaBa psát, opisovat 

IX iKTaBBa od kořene KTB se nepoužívá 

X istaKTaBa připsat někomu; žádat, aby někdo psal 

  

6. Vzory rozšířených slovesných kmenů (FBII50;OO121): 

II. slovesný kmen (hl.významy: 1) intenzívní, 2) kauzativní (=učinit, aby se dělo to, co říká I. kmen), 3) 

denominativní (= od podstatného jména), 4) deklarativní (prohlásit něco/někoho nějakým)) 

 

1) rozbít   َكَسَر   →   roztřískat   َكَسَّر  

2) studovat   َدَرَس   →   vyučovat   َدَرَّس         

3) olej    زيَْت   →   naolejovat   َزيََّت  

4) lhát   َكَذَب   →   prohlásit někoho za lháře   َكَذَّب    
 

slovesné tvary minulý čas přítomný čas rozkaz 

 DaRRaSa juDaRRiSu DaRRiS ! 
 د رِّسْ  يدُ رِّسُ  د رَّس   
jmenné tvary příčestí činné příčestí trpné           maṣdar 

 muDaRRiSun muDaRRaSun taDRīSun 

 ت دْر يس   مُد رَّس   مُد رِّس   
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7. Číslovky řadové 1.-10. 

 ženský rod  mužský rod 

1. al-ʹūlā  (nesklonné)  ُول ىالأ  al-ʹawwalu   وَّلُ الأ  
2. at-tānijatu ان ي ةُ ثَّ ال  at-tānī ان يثَّ ال  
3. at-tālitatu  ُالثَّال ث ة at-tālitu ال ثُ ثَّ ال  
4. ar-rābi

c
atu  ُالرَّاب ع ة ar-rābi

c
u  ُالرَّاب ع 

5. al-chāmisatu  ُة  الخام سُ  al-chāmisu الخام س 
6. as-sādisatu  ُالسَّاد س ة as-sādisu  ُالسَّاد س 
7. as-sābi

c
atu  ُالسَّاب ع ة as-sābi

c
u  ُالسَّاب ع 

8. at-tāminatu  ُن ة  الثَّام نُ  at-tāminu الثَّام 
9. at-tāsi

c
atu  ُع ة at-tāsi التَّاس 

c
u  ُع  التَّاس 

10. al-
c
āširatu  ُر ة -al العاش 

c
āširu  ُر  العاش 

 
D.cv. lekce 7 (moci je zde míněno jako obecná možnost) – 1. Můžete jít domů.  2. Můžeš (ž) se posadit zde. 

3. Může ten student  cestovat s námi ? 4. Můžeme jim )ُْلهَم( nabídnout kávu a čaj.  5. Vláda může prostudovat 

tento plán.  6. Můžeš (m) uklidit náš pokoj ? 
 

Slovní zásoba lekce 07                                                                              
znát, vědět, dozvědět se , poznat (a)   َعَلِم                                  Řecko  يمونانم ال   

naučit, učit   َعَلَّم                                                            bez; leč    َّإِلا 
pozdravovat; předat; ochraňovat   َسَلَّم                                        čtvrt    رمبْع  
organizovat, řídit   َنَظَّم                                                       půl    نِصْف  
organizování, řízení, organizace, systém    تَ نْظِيم                třetina (=20 minut)    ث ملْث  
ovoce    فاكِهَة  / فَ وَاكِهم                                           minuta   دَقِيقَة  / دَقائِقم 
čistý   َف  ظِين                                                     je důležité    َأ نْ  المُه مِّ مِن  
špinavý    وَسِخ                         je/bude nejlépe    َأنَْ  / مِنَ الَحْسَنِ  أَنْ  فْلَلِ الَ مِن   
rozbít, zlomit (i)   َكَسَر                                        očekává se    َأَنْ  المُنْت ظ ر  مِن  
ale    كِنَّ وَل   / كِنْ وَل                                               je nevyhnutelné    ْلا بمدَّ أَن  
čistit, uklízet   َنَظَّف                                              je těžké    ْمِنَ الصَّعْبِ أَن  


